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Vocabulary as selected and compiled by
Rabbi Yehoshua Fulda in

"The Chumash Vocabulary Program ­
a complete program for nearly 300

common words found in the Chumash." (P'TACH)
Phrases and Pesukim added.

Name: ___________________

Kerem School
Jewish Literacy Programme

Chumash Vocabulary
Full Revision List

With Phrases

all, every  /  all the world lM̈ml̈Frd̈ lM̈  \

because, that, when  /  that (it was) good i ¦MaFh i ¦M  \

on  /  on the sea l©rmÏ ©d l ©r  \

not, don’t  /  do not speak l ©̀x¥A ©c §Y l ©̀   \

not, don’t  /  do not steal `laFp §b ¦z  Ÿ̀l  \

to  /  to his house l ¤̀Fzi¥A l ¤̀   \

with  /  with silver/money m ¦rs ¤q¤M m ¦r  \

if  /  if not m ¦̀Ÿ̀l m ¦̀   \

also  /  also you m©bdŸ ©̀  m©b  \

so, thus  /  he did so o¥M o¥M U ©r©I ©e  \

there  /  he is there mẄmẄ `Ed  \

until  /  until today c©rmFI ©d c ©r  \

people, nation  /  the People of Israel m©rl ¥̀ ẍ §U¦i m ©r  \

name  /  the name of the boy m ¥Wc¤l¤I ©d m ¥W  \

hand  /  ‘the hand of Hashem’ cï'd c©i  \

from  /  from the Torah o ¦ndẍFY ©d o ¦n  \

what  /  what is this? d ©n?d¤f d ©n  \

or  /  little or big F`lFcb̈ F` oḧẅ  \
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Name: ___________________

who  /  who are you? i ¦n?dŸ ©̀  i ¦n  \

please  /  please speak `p̈x¥A ©c§l `p̈  \

mountain  /  Mount Sinai x ©di©pi ¦q x ©d  \

but, only  /  but keep My Shabbatot K ©̀ ExŸn §W ¦Y i ©zŸz §A ©WÎz ¤̀  K ©̀   \(b"i `"l zeny)

heart  /  the heart of the man a¥lmc̈ ῭ d̈ a¥l  \

fire  /  fire on the altar W ¥̀©g¥Af ¦O ©d l ©r W ¥̀   \

only  /  only one w©xcg̈ ¤̀  w ©x  \

witness  /  one witness c¥rcg̈ ¤̀  c¥r  \

daughter  /  the daughter of the king z©AK¤l ¤O ©d z ©A  \

son  /  the son of Avraham o¥Amd̈ẍ §a ©̀  o ¤A  \

between  /  between heaven and earth oi ¥Au ¤x ῭ ë m¦I ©nẄ oi ¥A  \

this  /  only this d¤fd¤f w ©x  \

this  /  also this z`fz`Ÿf m©b  \

then  /  then Moshe sang f ῭d ¤WŸn xi ¦Wï f ῭   \

tree, wood  /  fruit of the tree u¥ru¥rd̈ i ¦x §R  \

stone  /  wood and stone o¤a ¤̀o ¤a ¤̀ ë u¥r  \

dead  /  not dead z ¥nz ¥n  Ÿ̀l \

take  /  take the book g ©wx ¤t ¥q ©d z ¤̀  g ©w  \
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Name: ___________________

man  /  a Jewish man Wi ¦̀i ¦cEd§i Wi ¦̀   \

woman  /  every woman dẄ ¦̀dẄ ¦̀  lM̈  \

very  /  very good c` §ncŸ̀ §n aFh  \

under  /  under the book z ©g ©Yx ¤t ¥Q ©d z ©g ©Y  \

before  /  before the king i¥p §t¦lK¤l ¤O ©d i¥p §t¦l  \

after  /  after Shabbat i¥x£g ©̀zÄ ©W i ¥x£g ©̀   \

now  /  until now dŸ©rdŸ ©r c ©r  \

you  /  are you there? dŸ ©̀?mẄ dŸ ©̀   \

behold  /  behold how good d¥p ¦daFh d ©n d¥p ¦d  \

that, which  /  who ruled x ¤W£̀K©ln̈ x ¤W£̀  \

blood  /  the blood of the man m ©cmc̈ ῭ d̈ mc̈  \

in it  /  sitting in it dÄ \ FAdÄ a ¥WFi  \

day  /  a second day / Monday mFii¦p ¥W mFi  \

night  /  good night d̈l§i©laFh dl̈§i©l  \

today  /  only today mFI ©dmFI ©d w ©x  \

tomorrow  /  tomorrow is Rosh Chodesh xg̈n̈W ¤cŸg W`Ÿx xg̈n̈  \

year  /  the New Year dp̈Ẅdp̈Ẍ ©d W`Ÿx  \

land  /  the Land of Israel u¤x ¤̀l ¥̀ ẍ §U¦i u ¤x ¤̀   \
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Name: ___________________

heaven, sky  /  heaven and earth m¦i ©nẄu ¤x ῭ ë m¦i ©nẄ  \

water  /  the water of life m¦i ©nmi¦i ©g m¦i ©n  \

why  /  why is he there? dn̈̈l?mẄ `Ed dn̈l̈  \

king  /  King of all the world K¤l ¤nml̈Frd̈ lM̈ K¤l ¤n  \

strength  /  much strength ©gM©gŸM d¥A §x ©d  \

mouth  /  the Oral Law d¤Rd ¤R l ©r §A ¤W dẍFY  \

favour  /  favour and lovingkindness o ¥gc ¤q«¤gë o ¥g  \

so, thus  /  so he said dMx ©n ῭  dŸM  \

yet, more  /  more money cFrs ¤q¤M cFr  \

silver, money  /  much money s ¤q¤Ms ¤q¤M d¥A §x ©d  \

gold  /  the golden calf ad̈f̈ad̈G̈ ©d l¤b¥r  \

sign  /  it is a sign forever zF`ml̈Fr§l `i ¦d zF`  \

brother  /  big brother g ῭lFcb̈ g ῭   \

sea  /  the salt sea (the Dead Sea) m©ig©l ¤O ©d m©i  \

a time  /  a time for peace z¥rmFlẄ z¥r  \

a way  /  polite behaviour K¤x ¤cu ¤x ¤̀  K ¤x ¤c  \

it was  /  it was very good dïd̈cF` §n aFh dïd̈  \

(and) it will be  /  Hashem will be King
                        over all the world

dïd̈ §eu ¤x«̀̈ d̈ lM̈ l ©r K¤l«¤n§l 'd dïd̈ §e  \
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Name: ___________________

slave, servant  /  a Hebrew servant c¤a¤ri ¦x §a ¦r c ¤a¤r  \

maidservant  /  the son of the maidservant dn̈ ῭dn̈ ῭ d̈ o ¤A  \

thing, word  /  an important thing xäc̈aEWg̈ xäc̈  \

Jewish convert, stranger  /  a righteous
                                         convert

x¥bw ¤c¤v x¥b  \

commanded  /  Moshe commanded us
     the Torah

dë ¦vd ¤WŸn Ep«̈l dË ¦v dẍFY  \

morning  /  good morning x ¥wAaFh x ¤wŸA  \

evening  /  the eve of Shabbat (Friday) a¤x¤rzÄ ©W a ¤x¤r  \

tent  /  Leah’s tent l ¤d`d ῭¥l l ¤dŸ̀   \

small  /  a small thing/word oḧẅoḧẅ xäc̈  \

big, great  /  a great man lFcb̈lFcb̈ Wi ¦̀   \

these  /  these are the festivals of Hashem d¤l ¥̀'d i ¥c£rFn d¤N«¥̀   \

truth  /  truth and not falsehood z ¤n ¤̀x ¤w ¤W  Ÿ̀l §e z ¤n ¤̀   \

lamb  /  the lamb is in the field d ¤Ud ¤cV̈ ©A d ¤V ©d  \

cow  /  the cow is not in the field dẍR̈ \ x©Rd ¤cV̈ ©A  Ÿ̀l dẍR̈ ©d  \

sheep  /  the sheep is with the lamb o`vd ¤V ©d m ¦r o`ŸS ©d  \

cattle  /  he is there, with the cattle xẅÄxẅÄ ©d m ¦r ,mẄ `Ed  \

young goat  /  do not cook a kid
                            in its mother’s milk

i ¦c §bFO ¦̀  a¥l£g ©A i ¦c §B l ¥X ©a §zÎ Ÿ̀l  \

ox  /  also the ox is with the lamb in the field xFWd ¤cV̈ ©A d ¤V ©d m ¦r xFX ©d m©b  \
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Name: ___________________

ram  /  Avraham went and took the ram lï ©̀l¦i ©̀ d̈Îz ¤̀  g ©T¦I ©e md̈ẍ §a ©̀  K¤l¥I ©e  \

horse  /  the man is sitting on the horse qEqqEq ©d l ©r a ¥WFi Wi ¦̀ d̈  \

donkey  /  the donkey is standing
                            with the horse

xFn ©gqEQ ©d m ¦r c ¥nFr xFn£g ©d  \

dog  /  the dog is sitting on the stone
                   in the tent

a¤l¤M l ¤dF`Ä o ¤a ¤̀ d̈ l ©r a ¥WFi a¤l¤M ©d  \

lamb  /  the shepherd heard the voice
                     of the lamb

U¤a¤MU¤a¤M ©d lFw z ¤̀  d¤rŸxd̈ r ©n §W¦I ©e  \

soul  /  Hashem made the soul of the man W¤t¤pmc̈ ῭ d̈ W ¤t¤p z ¤̀  'd U ©r©I ©e  \

sun  /  there is nothing new under the sun W ¤n ¤WW ¤n ¤X ©d z ©g ©Y Wc̈g̈ oi ¥̀   \

moon  /  she went out to see the moon dp̈ä§ldp̈ä§l ©d z ¤̀  zF` §x¦l `¥v ¥Y©e  \

a little  /  the boy went to eat only a little food h©r §nl¤kF` h ©r §n w ©x lFk¡̀¤l c¤l¤I ©d K¤l¥I ©e  \

much, many  /  in a large gathering of people
                           the King is glorified

aFxK¤l ¤O ©d z ©x §c ©d m ©r aFx §A  \

holy  /  we love the holy Shabbat W ¤cwW ¤cFw z ©A ©W z ¤̀  mi ¦a£dF` Ep §g©p ©̀   \

month  /  Have a good month! W ¤cg!aFh W ¤cŸg  \

poor person  /  he gave Tzedaka
                                    to the poor person

i¦pr̈i¦pr̈d̈ l ¤̀  dẅc̈ §v o ¥Y¦I ©e  \

good  /  Reuven was a good boy aFhaFh c¤l¤i dïd̈ o¥aE` §x  \

bad  /  he made a promise
                           not to be bad any more

rẍcFr r ©x zFi §d¦l  Ÿ̀l x ¤c¤p U ©r©I ©e  \

field  /  he called to the dog in the field d ¤cÜd ¤cÜ ©A a¤l¤M ©d l ¤̀  `ẍ §w¦I ©e  \

house  /  he heard a small voice
                           inside the house

z¦i©Az¦i ©A ©d KFz §A oḧẅ lFw r ©n §W¦I ©e  \

man, person  /  he saw a man alone in the
courtyard

mc̈ ῭x¥vg̈ ©A Fc ©a§l mc̈ ῭  ` §x©I ©e  \
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Name: ___________________

generation  /  all of the generation
                                 was in the desert

xFcxÄ §c ¦O ©A dïd̈ xFC ©d lM̈  \

object, container  /  he took water
                                          from the container

i¦l §M i¦l §M ©d o ¦n m¦i ©n g ©w¦I ©e  \

tribe, stick  /  Moshe took the stick
                                and he went to Paroh

d ¤h ©nd ¤h ©O ©d z ¤̀  d ¤WŸn g ©w¦I ©e  \
dŸr §x ©R l ¤̀  K¤l¥I ©e

bread  /  Who brings out bread from the earth m ¤g¤lu ¤x ῭ d̈ o ¦n m ¤g¤l `i ¦vFO ©d  \

kindness  /  He saw much kindness
                             in the generation

c ¤q ¤gxFC ©A c ¤q ¤g d¥A §x ©d ` §x©I ©e  \

thousand  /  he saw a thousand camels
                           in the desert

s¤l ¤̀xÄ §c ¦O ©A mi¦l ©n §b s¤l ¤̀  ` §x©i ©e    \

hundred  /  the years of Sarah’s life
                            were 127 years

d ῭ ¥ndp̈Ẅ d ῭ ¥n dẍÜ i¥I ©g Ei §d¦I ©e  \
mi¦pẄ r ©a ¤W §e dp̈Ẅ mi ¦x §U¤r §e

ten  /  they travelled for ten years x ¤U¤rmi¦pẄ x ¤U¤r§l Er §q¦I ©e  \

sword  /  he took the sword and he went a¤x ¤gK¤l¥I ©e a ¤x ¤g ©d z ¤̀  g ©w¦I ©e  \

cloud  /  He called to Moshe on the seventh
day from within the cloud

op̈r̈i ¦ri ¦a §X ©d mFI ©A d ¤WŸnÎl ¤̀  `ẍ §w¦I ©e  \
op̈r̈ ¤d KFY ¦n

fruit  /  Who creates the fruit of the ground i ¦x §Rdn̈c̈ ©̀ d̈ i ¦x §R ` ¥xFA  \

before  /  before everything m¤x ¤hlM̈ m ¤x «¤h §A  \

I  /  I love peace i¦p ©̀mFlẄ a ¥dF` i¦p£̀  \

you (masc., pl.)  /  you are eating a meal m ¤Y ©̀dc̈Er §q mi¦l §kF` m ¤Y ©̀   \

he  /  he learns Torah all the time `Edci ¦nŸ dẍFY c ¥nFl `Ed  \

she  /  she also learns Torah all the time `i ¦dci ¦nŸ dẍFY z ¤c ¤nFl m©b `i ¦d  \

we  /  we are a big family Ep §g©p ©̀dl̈Fc §b dg̈R̈ §W ¦n Ep §g©p ©̀   \

they (masc.)  /  they went to guard the border m ¥dlEa §B ©d z ¤̀  xFn §W¦l Ek§ld̈ m ¥d  \
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Name: ___________________

with me  /  he got up quickly
                                 and he came with me

i ¦cn̈ ¦ri ¦cn̈ ¦r `FaÏ ©e x ¥d ©n mẅÏ ©e  \

with you (masc., sing.)  /  behold,
there are many people with you

L §n ¦rL §n ¦r mi ¦Wp̈` `¥A §x ©d d¥p ¦d  \

with him  /  he took the dog with him Fn ¦rFn ¦r a¤l¤M ©d z ¤̀  g ©w¦I ©e  \

with her  /  the woman came, and her
                          children with her

Dn̈ ¦rDn̈ ¦r d̈i ¤cl̈i ¦e dẄ ¦̀ d̈ `FaŸ©e  \

with us  /  we are happy because
                            Hashem is with us

Epn̈ ¦rEpn̈ ¦r 'd i ¦M mi ¦g ¥n §U Ep §g©p£̀  \

with you (masc., pl.) / Who is with you in war? m¤kn̈ ¦r?dn̈g̈§l ¦n §A m¤kn̈ ¦r i ¦n  \

light  /  a mitzva is a candle
                            and the Torah is light

xF`xF` dẍFz §e dë §v ¦n x¥p  \

darkness  /  (and) Hashem separated between
                     the light and the darkness

K ¤WgxF`d̈ oi ¥A mi ¦wŸl¡̀ l ¥C §a©I ©e  \
K ¤WŸg ©d oi ¥aE

from  /  one thing I ask of Hashem z ¥̀ ¥n 'd z ¥̀ ¥n i ¦Y§l ©̀ Ẅ z ©g ©̀   \

so that / for the sake of  /  for the sake of
                                  my brothers and friends

o©r ©n§li ©r ¥x §e i ©g ©̀  o ©r ©n§l  \

therefore  /  therefore Hashem blessed
                    the Sabbath day and made it holy

o¥M l©r'd K ©x¥A o¥M l ©r  \
Ed ¥W §C ©w§I ©e zÄ ©W ©d mFi z ¤̀

to me  /  He came to me in the camp i©l ¥̀d¤p£g ©n ©A i©l ¥̀  `FaÏ ©e  \

to you (masc. sing.) / they bowed down to You Li¤l ¥̀Li¤l ¥̀  Ee ©g ©Y §W¦i ©e  \

to him  /  He spoke to him from the mountain eïl ¥̀xd̈d̈ o ¦n eïl ¥̀  x¥A ©c§I ©e  \

to her  /  Avraham called to her d̈i¤l ¥̀d̈i¤l ¥̀  md̈ẍ §a ©̀  `ẍ §w¦I ©e  \

to you (masc. pl.)  /  He gave a blessing to you m¤ki¥l ©̀  m¤ki¥l ©̀  dk̈ẍA o ¥Y¦I ©e  \

to them (masc.) / He came to them in the night m ¤di¥l ©̀ dl̈i©l ©A m ¤di¥l ©̀  `ŸaÏ ©e  \

from me  /  the man stood far from me i¦p ¤n ¦ni¦p ¤n ¦n wFg §x Wi ¦̀ d̈ cFn£r©I©e  \
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Name: ___________________

saying / (and) Hashem spoke to Moshe, saying xn ¥̀lxŸn ¥̀N d ¤WŸnÎl ¤̀  'd x¥A ©c§i ©e  \

animal  /  from every pure animal dn̈ ¥d §AdẍFd §H ©d dn̈ ¥d §A ©d lŸM ¦n \

land  /  on the face of the land dn̈c̈ ©̀dn̈c̈£̀d̈ i¥p §R l ©r  \

(and) it/there  was  /  and there was light i ¦d§I©exF «̀ Îi ¦d§i«©e  \

firstborn  / every firstborn in the land of Egypt xFk §Am¦i ©x §v ¦n u ¤x ¤̀ §A xFk §AÎlM̈  \

alive, life  /  Who is the man that desires life? mi¦i ©g?mi¦I ©g u ¥tg̈ ¤d Wi ¦̀ d̈ i ¦n  \

treaty, agreement  /  Hashem made
an agreement with the Children of Israel

zi ¦x §Al ¥̀ ẍ §U¦i i¥p §A m ¦r zi ¦x §A 'd U ©r©I ©e  \

desert  / they travelled in the desert for 40 years xÄ §c ¦ndp̈Ẅ mi ¦rÄ §x ©̀  xÄ §c ¦n ©A Er §q¦I ©e  \

place  /  he took from the stones of the place mFwn̈mFwÖ ©d i¥p §a ©̀ ¥n g ©T¦I ©e  \

among, in the middle  /  the sound of the
shofar was in the middle of the camp

KFz §Ad¤p£g ©O ©d KFz §A xẗFW lFw i ¦d§I ©e  \

war  /  a time for war dn̈g̈§l ¦ndn̈g̈§l ¦n z¥r  \

wind, spirit, direction  /  a wind / spirit upon
                                        the face of the water

©gExm¦iÖ ©d i¥p §R l ©r  ©gEx  \

(and) he said  / (and) he said: “Hello to you!” x ¤n`I©e"!m¤kl̈ mFlẄ" : x ¤n`ŸI©e  \

(and) he did / made  /  Noach made an ark U©r©I©edä ¥Y  ©gŸp U ©r©I ©e  \

(and) he called  /  Hashem called to Moshe `ẍ §w¦I©ed ¤WŸn l ¤̀  'd `ẍ §w¦I ©e  \

(and) he heard  /  Moshe listened to Hashem r ©n §W¦I©e'd l ¤̀  d ¤WŸn r ©n §W¦I ©e  \

(and) he saw  / (and) he saw, and behold, a ram ` §x©I©el¦i ©̀ Îd¥P ¦d §e ` §x©I ©e  \

(and) he spoke  /  (and) he spoke to Aharon x¥A ©c§I©eoŸx£d ©̀  l ¤̀  x¥A ©c§I ©e  \
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Name: ___________________

peace  /  peace in the world forever mFlẄml̈Fr§l ml̈FrÄ mFlẄ  \

owner, master  /  owner/master of the house l©r©Az¦i ©A ©d l ©r ©A  \

outside  /  outside the land (of Israel) uEgu ¤x ῭ l̈ uEg  \

meat, flesh  /  it is forbidden to eat
                                 meat with milk

xÜÄlŸk¡̀¤l xEq ῭   \
älg̈ m ¦r xÜÄ

forever  /  forever and ever m̈lFr§lc¤rë ml̈Fr§l  \

voice, sound  /  he heard the sound of the
                              children in the courtyard

lFwx¥vg̈ ©A mi ¦cl̈§I ©d lFw z ¤̀  r ©nW¦I ©e  \

men  /  send for yourself men mi ¦Wp̈ £̀mi ¦Wp̈£̀ L§lÎg©l §W  \

family  /  every man and woman in the family dg̈R̈ §W ¦ndg̈R̈ §W ¦O ©A dẄ ¦̀ §e Wi ¦̀  lM̈  \

tribe  /  every tribe in Israel h¤a ¥Wl ¥̀ ẍ §U¦i §A h¤a ¥W lM̈  \

camp  /  the sound of war is in the camp d¤p£g ©nd¤p£g ©O ©A dn̈g̈§l ¦n lFw  \

alone  /  the man was in the house alone Fc©a§lFc ©a§l z¦i ©A ©A Wi ¦̀ d̈ i ¦d§I ©e  \

always  /  everlasting light ci ¦nŸci ¦nŸ x¥p  \

(and) he took  /  he took in his hand two
                               tablets of stone

g ©w¦I©emi¦pä£̀ zŸgªl i¥p §W Fcï §A g ©T¦I ©e  \

(and) he sent  /  Yaakov sent messengers
     before him

g©l §W¦I©eeip̈ẗ§l mi ¦k ῭ §l ©n aŸw£r©i g©l §W¦I ©e  \

(and) he went  /  Esav went [out] to the field K¤l¥I©ed ¤cV̈ ©d eÜ ¥r K¤l¥I ©e  \

(and) he went out  /  Moshe grew up and
                                   went out to his brothers

`¥v¥I©eeig̈ ¤̀ Îl ¤̀  `¥v¥I ©e d ¤WŸn l ©C §b¦I ©e  \

(and) he gave  /  he gave him Rachel,
                                   his daughter, for a wife

o ¥Y¦I©edẌ ¦̀ §l Fl FY ¦A l ¥gẍÎz ¤̀  FlÎo ¤Y¦I ©e  \

(and) he came  /  he came to Paroh `aÏ©edŸr §x ©RÎl ¤̀  `ŸaÏ ©e  \
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Name: ___________________

near  /  Hashem is near to all who call Him aFxẅei ῭ §xŸwÎlk̈§l 'd aFxẅ  \

far  /  Hashem is far from the wicked
        and listens to the prayer of the righteous

wFgẍmi ¦rẄ §x ¥n 'd wFgẍ  \
  rn̈ §W¦i mi ¦wi ¦C ©v z©N ¦t §zE(e"h ilyn)

head, top  /  Hashem will make you as a head
                     and not as a tail

W`x ap̈f̈§l  Ÿ̀l §e W`Ÿx§l 'd L§pz̈ §pE  \(g"k mixac)

honour, glory  /  blessed is the name of His
glorious kingdom forever and ever

cFaM̈FzEk§l ©n cFa §M m ¥W KExÄ  \
c¤rë ml̈Fr§l

so that, for the sake of  /  for the sake of
                                               His great Name

xEa£r©AlFcB̈ ©d Fn §W xEa£r ©A  \

only, except  /  we have nothing but the
                               manna to look to

i ¦Y§l ¦A Epi¥pi ¥r oÖ ©dÎl ¤̀  i ¦Y§l ¦A  \(e `"i xacna)

around, surrounding  /  and in the morning
there was a layer of dew around the camp

ai ¦aq̈lḦ ©d z ©a §k ¦W dz̈§id̈ x ¤wŸA ©aE  \
 d¤p£g ©O©l ai ¦aq̈(b"i f"h zeny)

orphan  /  He does justice for
                               the orphan and the widow

mFzïh ©R §W ¦n d ¤UŸr  \
 dp̈n̈§l ©̀ §e mFzï(g"i i mixac)

widow  /  and the stranger and the orphan
                    and the widow

dp̈n̈§l ©̀dp̈n̈§l ©̀ d̈ §e mFzÏ ©d §e x¥B ©d §e  \
(h"k c"i mixac)

work  /  from shortness of breath
                        and hard work

dc̈Fa©rdẄẅ dc̈Ÿa£r ¥nE  ©gEx x¤vŸT ¦n  \
(h e zeny)

dry land  /  Hashem called the dry land Earth dẄÄ©iu ¤x ¤̀  dẄÄ©I©l | mi ¦wŸl¡̀ `ẍ §w¦I ©e  \

them (masc., pl.)  /  male and female
                                        He created them

mz̈`mz̈Ÿ̀  `ẍÄ dä ¥w§pE xk̈f̈  \

gate  /  and Mordechai sat at the King’s gate x©r ©WK¤l ¤O ©dÎx ©r ©W §A a ¥Wi i ©k ¢C §xn̈E  \
(h"i a xzq` zlibn)

oil  /  and oil for the lamp o ¤n ¤W  xF`Ö©l o ¤n ¤W §e  \(g d"l zeny)

law  /  law and judgement wFghR̈ §W ¦nE wFg  \

because, from among  /  I have taken the
                Leviim from among B’nei Yisrael

KFY ¦nm¦I ¦e§l ©dÎz ¤̀  i ¦Y §g ©wl̈  \
l ¥̀ ẍ §U¦i i¥p §A KFY ¦n

(a"i b xacna)

sin  /  my sins I recall today ` §h ¥gmFI ©d xi ¦M §f ©n i¦p£̀ i ©̀ ḧ£gÎz ¤̀   \
(h `"n ziy`xa)

work  /  you shall not do any work dk̈`̈l §ndk̈ ῭l §nÎlk̈ d ¤U£r ©zÎ Ÿ̀l  \
(i k ziy`xa)
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Name: ___________________

door, opening  /  and he was sitting
at the entrance of the tent in the heat of the day

g ©z¤Ra ¥WŸi `Ed §e  \
 mFI ©d mŸg §M l ¤dŸ̀ d̈Îg ©z ¤R(` g"i ziy`xa)

why  /  why are you sitting by yourself? ©rEc ©n L ¤C ©a§l a ¥WFi dŸ ©̀   ©rEC ©n  \(c"i g"i zeny)

elders  /  and (from) Yehoshua to the Elders
              and (from) the Elders to the prophets

mi¦p ¥w §f,mi¦p ¥w §f¦l  ©r ªWFdi ¦e  \
 mi ¦̀ i ¦a§p¦l mi¦p ¥w §fE(`  ̀  zea` iwxt)

first  /  you shall bring the omer of the first
              of your harvest to the Kohen

zi ¦W`¥xzi ¦W` ¥x x ¤nŸrÎz ¤̀  m ¤z`¥a£d©e  \
 o ¥dŸM ©dÎl ¤̀  m¤k §xi ¦v §w(i  b"k `xwie)

the river  /  behold, seven cows were coming
                     up from the river

x`§I ©dzFxR̈ r ©a ¤W zŸlŸr xŸ̀ §i ©dÎo ¦n d¥P ¦d §e  \
(a  `"n ziy`xa)

copper  /  gold, silver and copper z ¤Wg§pz ¤WŸg§pE s ¤q¤kë ad̈f̈  \
(b  d"k zeny)

(and) he got up  /  he ate, he drank, he got up
and left; so Esav rejected the birthright

mẅÏ©emẅÏ ©e  §Y §W¥I©e l ©k`ŸI©e  \
  :dẍŸk §A ©dÎz ¤̀  eÜ ¥r f ¤a¦I ©e K©l¥I ©e(c"l d"k ziy`xa)

(and) he stood  /  the people stood from afar cFn£r©I©e  wŸgẍ ¥n mr̈d̈ cŸn£r©I©e  \(g"i k zeny)

(and) they travelled  /  they travelled from Rephidim
and arrived in the Desert of Sinai

Er §q¦I©emi ¦ci ¦t §x ¥n Er §q¦I ©e  \
x ©A §c ¦n E`ŸaÏ ©e i©pi ¦q(a h"i zeny)

(and) they encamped  /  they encamped in the desert;
(Bnei) Yisrael camped there, opposite the mountain

Ep£g©I©exÄ §c ¦O ©A Ep£g©I©e  \
 xd̈d̈ c¤b¤p l ¥̀ ẍ §U¦i mẄÎo ©g¦I ©e(a h"i zeny)

plague  /  there will not be a deadly plague among you s¤b¤pzi ¦g §W ©n§l s¤b¤p m¤kä d¤i §d¦iÎ Ÿ̀l §e  \
(b"i a"i zeny)

sacrifice  /  there shall be a constant fire kept burning
on the altar, without being extinguished (put out)

g©a¤fc ©wEY ci ¦nŸ W ¥̀   \
Îl ©r©g¥A §f ¦O ©d d ¤A §k ¦z  Ÿ̀l('e 'e `xwie)

quickly  /  The king said to Haman: “Quick!
take the robes and the horse as you have

spoken and do that for Mordechai the Jew!”

x ¥d ©nx ¥d ©n on̈d̈§l K¤l ¤O ©d x ¤n`ŸI©e  \
g ©wx ¤W£̀ ©M qEQ ©dÎz ¤̀ §e WEa§N ©dÎz ¤̀
Ÿ §x ©A ¦C i ¦cEd§I ©d i ©k ¢C §xn̈§l o¥kÎd ¥U£r©e('i 'e xzq`)

to see  /  When Haman saw that Mordechai would
not bow down or honour him he was very angry

zF` §x¦li ©k ¢C §xn̈ oi ¥̀ Îi ¦M on̈d̈ ` §x©I ©e  \
:dn̈ ¥g on̈d̈  ¥̀lÖ¦I ©e Fl d¤e£g ©Y §W ¦nE  ©r ¥xŸM('d 'b xzq`)

to drink  /  when the camels finished drinking zFY §W¦lzFY §W¦l mi¦N ©n §B ©d EN ¦M x ¤W£̀ ©M  \
(c"l d"k ziy`xa)

to eat  /  bread to eat and clothes to wear lFk¡̀¤l WŸA§l¦l c¤b ¤aE lŸk¡̀¤l m ¤g¤l  \('k g"k ziy`xa)

to watch, guard  /  to keep Your commandments xFn §W¦l Li ¤zŸe §v ¦n xFn §W¦l  \(h"i '` :` minid ixac)

border  /  (The locusts went up over all the land of Egypt,
                       and rested) in all the borders of Egypt

lEa§b m¦iẍ §v ¦n lEa §B lŸk §A . . .  \(c"i 'i zeny)
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Name: ___________________

judgement / law  /  these are the laws
    that you shall set before them

hR̈ §W ¦nmi ¦hR̈ §W ¦O ©d d¤N ¥̀ §e  \
mi ¦UŸ x ¤W£̀ m ¤di¥p §t¦l('` `"k zeny)

congregation  /  and all the rulers of the
congregation came and told Moshe

dc̈¥rdc̈¥rd̈ i ¥̀ i ¦U§pÎlM̈ E`ŸaÏ ©e  \
 d ¤WŸn§l Eci ¦B©I ©e(a"k f"h zeny)

flowing  /  a land flowing with milk and honey z©af̈ Wä §cE älg̈ z ©af̈ u ¤x ¤̀   \('b b"l zeny)

milk  /  do not cook a kid in its mother’s milk älg̈ FO ¦̀  a¥l£g ©A i ¦c §B l ¥X ©a §zÎ Ÿ̀l  \(e"k c"l zeny)

honey  /  and its taste was like wafers with honey W©a §c Wä §c ¦A z ¦gi ¦R ©v §M Fn §r ©h §e  \(`"l f"h zeny)

sin  /  the sin of the congregation oF©r dc̈ ¥rd̈ oŸe£r  \(f"i 'i `xwie)

like it, like him  /  There has been nothing like it
                               in Egypt

EdnM̈EdŸnk̈ dïd̈Î Ÿ̀l  \
 m¦i ©x §v ¦n §A(g"i 'h zeny)

courtyard  /  you shall make the courtyard
of the Mishkan

x¥vg̈x ©v£g z ¥̀  z̈i ¦Ur̈ §e  \
 oM̈ §W ¦O ©d('h f"k zeny)

remembrance  /  I shall completely wipe out the
                remembrance of Amalek

x¤k¥fw¥ln̈£r x¤k¥fÎz ¤̀  d ¤g §n ¤̀  dŸgn̈Îi ¦M  \
(c"i f"i zeny)

here I am  /  He said: “Moshe! Moshe!
and he said, “Here I am.”

i¦p¥p ¦di¦p¥P ¦d x ¤n`ŸI©e d ¤WŸn d ¤WŸn x ¤n`ŸI©e  \
('c 'b zeny)

hunger, famine  /  There was a famine in the land,
and Avram went down to Egypt to live there

ar̈ẍmẍ §a ©̀  c ¤x¥I ©e u ¤x ῭ Ä ar̈ẍ i ¦d§i ©e  \
 mẄ xEb̈l dn̈§i ©x §v ¦n('i a"i ziy`xa)

a well  /  she ran again to the well, to draw (water),
and she drew for all his camels

x ¥̀ §AaŸ̀ §W¦l x ¥̀ §A ©dÎl ¤̀  cFr uẍŸ ©e  \
 eïN ©n §BÎlk̈§l a ©̀ §W ¦Y©e('k c"k ziy`xa)

congregation  / l ©d §w  \

grass  / a ¤U¥r  \

his friend  / Ed¥r¥x  \

a dream  / mFl ©g  \

young boy  / x©r©p  \

length  / K¤x`  \
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Name: ___________________

enemy  / a¥iF`  \

wheat  / dḧ ¦g  \

dew, rain  / xḧn̈  \

eyes of  / i¥pi ¥r  \

ears of  / i¥p §f ῭  \

valley  / w ¤n¥r  \

to, for me  / i¦l  \

to, for you (masc., sing.)  / L§l  \

to, for him  / Fl  \

to, for her  / D̈l  \

to, for us  / Ep̈l  \

to, for you (masc. pl.)  / m¤k̈l  \

to, for them (masc.)  / m ¤d̈l  \

from you (masc., sing.)  / L §n ¦n  \

(and) he became angry  / x ©g¦I©e  \

he shall be killed  / zn̈Ei zFn  \

he shall pay  / m¥l ©W§i  m¥l ©W  \

(and) he built  / o¤a¦I©e  \
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Name: ___________________

with you (masc., sing.)  / L §Y ¦̀  \

blessed  / KExÄ  \

from him, from it  / Ep ¤n ¦n  \

all of us  / Ep̈lªM  \

his father  / ei ¦a ῭  \

strong  /

empty  / mẅi¥x  \

the children  / sḦ ©d  \

vineyard  / m¤x¤M  \

snake  / Wg̈p̈  \

both of them  / m ¤di¥p §W  \

I  / i ¦kp ῭  \

as a remembrance  / oFxM̈ ¦f§l  \

fish  / bc̈  \

blind person  / x¥e ¦r  \

daughters  / zFpÄ  \

besides  / c©a§l ¦n  \

promise  / x ¤c¤p  \
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Name: ___________________

pillar  / cEnr̈  \

army  / `äv̈  \

city  / xi ¦r  \

garment, clothes  / c¤b¤A  \

fathers  / zFa ῭  \

his face  / eip̈R̈  \

his wife  / FY §W ¦̀  \

together  / ec̈ §g©i  \

dust  / xẗr̈  \

east  / gẍ §f ¦n  \

shepherd  / d¤rx  \

to give  / z ¥z̈l  \

camels  / mi¦l ©n§b  \

perhaps  / i©lE`  \

food  / l¤k`  \

get up  / mEw  \

(and) they bowed down  / Ee ©g ©Y §W¦i©e  \

old, elder  / o ¥wf̈  \
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